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1. Onmuc HaBYATBLHOL AMCHUILTIHU

HaiiMeHyBaHHS TOKa3HUKIB XapakTepucTrKa JUCIHIUTIHK 32 (OpMaMH
HaBYaHHS
Jenna | 3aouHa
Bun nucnurunian 000B’sI3K0Ba
MoBa BHK/IaJaHH, HABYAHHS Ta OL[IHIOBAHHS Anrmificeka
3araqbHUI 00CST KPEIUTIB/TOIUH 41120
Kypc 1 1
Cemectp 1 1
KinpkicTh 3MICTOBHUX MOJIYJIIB 3 PO3IOILIOM: 4
OO0csr KpeuTiB 4 4
OOcsT rovH, B TOMY YHCIII: 120 120
AyIuTOopHi 32 16
MonybHUN KOHTPOJIb 8 -
CemecTpoBHi KOHTPOJIb 30 -
CamocrtiitHa poboTa 50 104
dopma CeMECTPOBOTO KOHTPOIIIO Ex3zamen Ex3zamen

2. MeTa T4 3aBJaHHA HABYAJILHOI AUCHHUILIIHA

Mema wnasuanvHoi Oucyuniiny — OBOJIOAITH 1HO3EMHOK MOBOIO (QHTJIIHCHKOIO) SIK MOBOKO
npodeCiifHOTO CHUIKYBaHHS, 30KpeMa CYKYIHICTIO YCiX MOBHHX 3aC00iB, SIKHMH TOCIYTOBYIOTBCS Y
npodeciiiniii chepi KoMyHIKaIii.

3aBIaHHA HABYAJILHOI JHCIHUILIIHA

BinnosigHo no OciTHhO-TIpodeciiinoi nporpamu 016.01.01 Jloromenisi (31 3minamu 2023 p.)
MiTOTOBKY 3a IPYTUM (MaricrepchbKuM) piBHEM BHUIIOI OCBITH 31 cnieriianbHOCT 016 CrienianbHa ocBiTa,
mucturtina «[Ipodeciiine cikyBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO» 3a0e3neuye (pOopMyBaHHS 3a2aibHUX MdA
cneyianbHux KOMnemenmHocmeil.

— 3K-3. 3maTHICTh MpaIfoBaTi B KOMaHII.

- 3K-5. 31aTHICTh CIUJIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

— 3K-7. 3paTHicTh 70 MOIIYKY, 00p00JIeHHs Ta aHali3y 1H(OpMaIlli 3 pi3HUX JHKEPEIL.

—  3K-8. 3naTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS B MPAKTUYHUX CUTYallisX.

- CK-6. 3naTHICTh OLIIHIOBATH MEXI1 BIAacCHOI (haxOBOi KOMIETEHTHOCTI, IpUHMAaTH PillICHHS

Ta MPOJOBKYBaTH HaBUYAHHA Ta/a00 MiABUIIEHHS MpodeciiftHoi kBamidikaliii BiAIOBIIHO 10
HasIBHUX MOTPEO 1 3aIUTIB.

BignosingHo no OciTHbo-npodeciiinoi nporpamu 016.00.02 Brpyuannsi mpu aytu3mi (3i
3miHamu 2023 p.) MIATOTOBKH 3a APYTUM (MaricTepcbKUM) pIBHEM BHILOI OCBITH 31 crienianbHocTi 016
CnenianeHa ocBiTa, aucuumiiHa «[Ipodeciiine chiaKyBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO» 3ale3meuye
(bopMyBaHHS 3a2a1bHUX MA CREUIATbHUX KOMNEMEHMHOCMEll.

— 3K-3. 3maTHICTh MpaIfoBaTi B KOMaHII.

- 3K-5. 3naTHICTh CHIIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

—  3K-7. 3naTHicTh A0 NOIIYKY, 00pOOJIeHHS Ta aHali3y iHpopMalii 3 pi3HUX JKepell.

—  3K-8. 3naTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS B MPAKTUUHUX CUTYallisX.

- CK-6. 3maTHiCcTh OIIIHIOBATH MEXi BIacHOI ()aXx0BOi KOMIIETEHTHOCTI, IPUHMATH PillICHHS

Ta MPOJIOBXKYBAaTH HaBUYaHHs Ta/abo miaABUIICHHS podeciitHoi kBamidikaiii BiMOBITHO 10
HasBHUX NOTPEO 1 3aMuTIB.

BimgnosimHo m0 OceitHbO-Tipodeciitnoi mporpamu  016.00.03 Crparerii i npakTuku

iHKJII03MBHOI0 HABYAHHA IIJrOTOBKM 3a JPYyrUM (MariCTepChbKUM) pIBHEM BHILOi OCBITH 31



cneuianbHocTi 016 CnenianbHa ocita, auciuiuiina «[IpodeciiiHe crikyBaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO»
3abe3neuye GOPMYBAHHS 3A2a1bHUX MA CREYIATLHUX KOMNEMEeHMHOCMell.

3K-3. 3natHicTh npairoBaty B koMaudi. 3K-5. 3n1aTHICT CIUTKYBaTHCS iHO3EMHOIO MOBOIO.
3K-7. 3paTHicTh 70 MONTYKy, 00p0OJIeHHs Ta aHalli3y 1H(opMallii 3 pi3HUX JHKEPE.

3K-8. 3naTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS B IPAKTUYHUX CUTYAITisX.

CK-6. 31aTHICTh OLIIHIOBATH MEXIi BiIacHOi (paxoBOi KOMIIETEHTHOCTI, MPUUMATH PIILICHHS
Ta MPOJIOBKYBAaTH HaBYaHHsI Ta/abo0 MiaBHINECHHS nMpodeciitHoi KBai(ikallii BiAMOBIIHO 10
HasBHUX NOTPEO 1 3aMuTiB.

OxkpiM TOro, HaBYaJIbHA AUCIUILTIHA ITepeadayac:
— PO3BHUTOK Ta MOTIHOICHHS MPOGECIHHO OPIEHTOBAHUX 1 HAYKOBO-IOCTITHUIILKIX KOMYHIKaTUBHO-
MOBJICHHEBUX KOMIIETEHTHOCTEH (JIIHIBICTUYHMX, COLIOJNIHTBICTUYHUX Ta IparMaTHYHUX)
3100yBadviB JIpyroro (MaricTepchbKoro) piBHSA BHUINOI OCBITH 31 cmemianbHOcTi 016 CnemianpHa

OCBITa,

— PpO3BUTOK 37aTHOCTI 110 €(EeKTHBHOTO CHUIKyBaHHS B mpodeciiHOMy Ta axKaJeMidYHOMY
CepeIOBHUINAX;

— PpO3BUTOK 3/IaTHOCTI 3aCTOCOBYBaTH HaOyTi 3HaHb Yy HOJANIbIIA mpodeciiiHiii Ta HayKoBii
TISUIBHOCTI.

3. Pe3ysibTaT HAaBYaHHA 32 IMCHHUILTIHOKO
VY pesynbraTi onaHyBaHHS HaBYaidbHOI qucuuiutiau «lIpodeciiiHe criKyBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIOY
CTYIICHT JIOCATHE HACTYIMHHX IPOrPaMHUX PEe3yJIbTaTiB HABYAHHS:

BinnosigHo g0 OcitHro-mipodeciiinoi nporpamu 016.01.01 Jloronmeaist miaAroToBKH 3a Jpyrum
(MaricTepchbKHM) piBHEM BHUINOI OCBiTH 3i crierianbHOCcTi 016 CnemianbHa ocBiTa:

PH 9. BinbHO chinKyBaTHUCh YCHO 1 MHCHMOBO YKPAiHCHKOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBAaMH IPH
00roBOpeHHI MpoQeciiHUX MUTaHb, JOCTIIHPKEHh Ta 1HHOBAIId B cepi creriaibHOi Ta
IHKJTFO3UBHOI OCBITH.

PH 10. BignrykoByBaTi HEOOXiJHI JaHi B HAayKOBii JiTeparypi, 0a3ax JaHUX Ta iHIIUX
JoKepenax, aHalli3yBaTH Ta OIIHIOBATH 111 JaHI.

BignosinHo 10 OceitHbo-ipodeciitHoi nporpamu  016.00.02 BrpyyanHs npu ayTusmi
MIATOTOBKY 3a IPYI'MM (MaricTepchbKUM) piIBHEM BUILOT OCBITH 31 crienianbHocTi 016 CrenianbHa ocBiTa:

PH 9. BinbHO coinKyBaTHCh YCHO 1 MHUCBMOBO YKPaiHCBKOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBaMH IpHU
00roBopeHHI MpodeciiHUX MUTaHb, JOCTIKEHb Ta 1HHOBaLli B cdepl cHemiaabHOi Ta
IHKJTFO3UBHOI OCBITH.

PH 10. BigmykoByBaTi HE0OXiJHI JaHI B HayKOBiH JiTeparypi, 06a3ax JaHUX Ta 1HIIUX
JDKepernax, aHaIi3yBaTH Ta OI[IHIOBATH IIi JIaHi.

BignosimHo m0 OceitHpo-mipodeciitnoi mporpamu  016.00.03 Crparerii i npakTuku
iHKJII03MBHOI0 HABYAHHA [ITOTOBKM 3a JPYrUM (MaricTepcbKMM) pIBHEM BHINOI OCBITH 31
cnenianbHocTi 016 CrienianbHa ocBiTa:

PH 9. BinbHO croiNKyBaTHCh YCHO 1 MHUCBMOBO YKPaiHCHKOIO Ta 1HO3€MHOIO MOBaMH IpHU
o0roBopeHHi npodeciiHuX MHTaHb, MOCIIHKEHb Ta iHHOBaIii B cdepi cremianbHOi Ta
IHKJTIO3UBHOI OCBITH.

PH 10. BigmykoByBaTi HE0oOXiJHI JaHI B HayKOBiH jiTeparypi, 06a3ax JaHUX Ta 1HIIUX
JDKepelax, aHaIi3yBaTH Ta OI[IHIOBATH IIi JIaHi.

OxpiM TOTO, pe3yJbTaTaMU OIPAILIOBaHHS HABYAIBbHOT TUCIMILIIHH €:
— e(eKTHUBHE CIIKYBaHHs B MpodeciiiHOMY Ta akaJeMIYHOMY Cepe0BUIIAX;
— 3aCTOCOBYBaHHs HAaOyTHX 3HaHb y MOJANbIIIH podeciiiHiif Ta HayKOBiH AiSTBHOCTI.



4. CTpyKTypa HABYAJIbHOI I CHUIIIHA

TemaTuuHUi IUIAH 1A AeHHOI GOpMHU HABYAHHS

HazBa 3micToBUX MOJYJIiB, TEM

Posnoin roguH Mixk BugaMu pooiT

AynurtopHa:
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3microBuii MoayJb 1. AHIIIiICbKa MOBA SIK 3aCi0 IHIIOMOBHOIO NpogdeciiiHOro CNiJIKyBaHHSA
(English as a means of foreign-language professional communication)
Tema 1. IlpodeciitHe cminKyBaHHS Y CTPYKTYypi
npodeciiinoi TUSTBHOCTI. Professional 5 i i 2 i i 3
communication in the structure of the professional
activities.
Tema 2. IIpodeciiina cdepa sik iHTerpamist odiniiHO-
L[iHOBor_o, HayKOBOTO 1 _ PO3MOBHOTO CT_I/IJIiB. 5 i i 2 i i 3
Professional area as integration of official business,
scientific and colloquial styles
Tema 3. [Ipodeciitauii TUCKYpC y 3MICTI crieniaabHOT
ocsitu. Professional discourse in the content of special 5 - - 2 - - 3
education.
Tema 4. Ilpodeciiina ineHTudikamis 3acodamu
komyHikarii. Professional identification by means of 5 - - 2 - - 3
communication.
MonynbHUNH KOHTPOJIb 2 2
Pazom | 22 - - 8 - 2 12
3micToBuii MoayJb 2. KyabTypa npogeciiiHoro cnijikyBaHHsl
(Culture of professional communication)
Tema 1. IlpaBuna Tta npuHIUOM MnpodeciiiHoro
etukery. MosHuil eruker. KynbTypa BeneHHs
muckycii. Rules and principles of professional 5 - - 2 - - 3
etiquette. Language Etiquette. Culture of conducting
discussion.
Tema 2. CamomnpeseHrtauist y cdepi npodeciiiHoi
nisteHOCTI. JlinmoBa BisutiBka. Self-presentation in the 5 - - 2 - - 3
field of professional activity. Business card.
Tema 3. BukopucTtanHs couiaJbHUX Mepex y chepi
npodeciitnoro crinkysanus. Use of social networks 5 - - 2 - - 3
in the field of professional communication.
Tema 4. JlinoBa kopecmoHzaeHuis y cdepi
npodeciiHol  IiAabHOCTI. Buan nitoBUX JIHUCTIB.
Cymnposinnuii muct. Business correspondence in the 5 - - 2 - - 3
field of professional activity. Types of business letters.
Cover Letter
MonynbHUN KOHTPOJIb 2 2
Paszom | 22 - - 8 - 2 12

3micToBuii Moayb 3. HaykoBuii cTuib i iioro 3acodu y npodeciiinomy cnijikyBanHi
(Scientific style and its means in professional communication)




Tema 1. HaykoBuwii cTwip 1 #oro 3acobu vy
npodeciiinomy crinkyBansi. Scientific style and its 4 -
means in professional communication

Tema 2. CTpyKTypHiI €JIEMEHTH HAyKOBOTO TEKCTY.
Odopmnenns anoramiii. Hamucanus HayKoBOT CTaTTI. 6
Structural elements of the scientific text. Abstract
writing. Writing a scientific article.

Tema 3. OcoluuBocCTi mepekyiaay yKpaiHOMOBHHX
MarepiamiB  mpodeciiHOro  CIpsMyBaHHS  Ha
aHrmicbky MoBy. Features of translation of 4 -
Ukrainian-language  materials of  professional
orientation into English.

Tema 4 OcoOmmBOCTI TEepeKiagy aHTJIOMOBHUX
MatepiaiiB  TpoQeciiHOro  CHpsMyBaHHS  Ha
ykpaiHcbky MoBy. Features of the translation of 6 -
English-language materials of professional orientation
into Ukrainian.

MopynpHUN KOHTPOJIb 2

2

Pasom | 99 -

- 8 -

2

12

3micTroBuii moayas 4. Ilpodeciiinuii gucKypc crneniajicTiB y raaysi crneniajbHoi ocBiTH

(Professional discourse of specialists in the field of s

ecial education)

Tema 1. Jloromenist / Brpyuyanns npu aytusmi /
Inkaro3uBHa ocBiTa SK coemiamizamii  y cdepi
MiroTOBKU (DaxiBIIiB 31 CIEMiaIbHOT Ta IHKIIFO3UBHOL
oceitu. CremiaabHa Ta 1HKJIIO3MBHA II€Iarorika,
CHeIliaJIbHa TICUXOJIOTisl K HAyKOBI Tally3l IMpo
HAaBYaHHS, BHUXOBAaHHSI Ta PO3BUTOK 0OCIO 3
ocobiaMBHUMH OCBiTHIMHU moTpebamu. Speech Therapy 5 -
| Autism Intervention / Inclusive Education as
specialisations in the field of special and inclusive
education. Special and Inclusive Pedagogy, Special
Psychology as scientific fields of study about
education, upbringing and development of people with
special educational needs.

Tema 2. BuxoBaHHsI, HABUaHHS Ta PO3BHUTOK JITEH 3
0cOOMMBUMHU OCBITHIMH mnoTpebamu. IloHsTiiiHO-
KaTeropiajlbHUN anapar creuiajabHOl Ta IHKIF03UBHOI
nenaroriku. Education, training and development of 5 -
children with special educational needs. Conceptual
and categorical apparatus special and inclusive

pedagogy.

Tema 3. KomyHikaTuBHI cTparterii Ta MCHUXOJOTrO-
MeJaroriyHi MigXOoAW 10 HaBYAHHS NiTed / Y4HIB 3
0CcOoOIMBUMHU OCBITHIMHU noTpebamu. Communicative 5
strategies and psychological and pedagogical
approaches to teaching children / pupils with special
educational needs.

Tewma 4. Opranizaiiss HaBYaHHS Ta MIATPUMKH IITEH 3
MOPYIIEHHSMUA MOBJICHHS T2 OCOOJIMBHUMH OCBITHIMH 7 -
notpebamu. Organization of training and support for




children with speech disorders and special educational
needs.

MopynbHu KOHTPOJIb 2 2
Pazom | 24 - - 8 - - | 14
CeMecTpoBuii KOHTPOJIb | 3()
Yeworo | 120 32 8 50

TemaTHyHUi 1JIaH U1 32049HOI (hopMH HABYAHHSA

Ha3Ba 3MicTOBUX MOAYIiB, TEM

Po3nonin rogun Mixk BuaaMu poOiT

AynuTopHa:
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3microBuii Moayb 1. AHrIilicbKa MOBa fIK 3a€i0 iIHIIOMOBHOI0 NpogeciiHOro CNiJIKyBaHHA
(English as a means of foreign-language professional communication)
Tema 1. IlpodeciitHe cminKyBaHHS Yy CTPYKTYypi
npodeciiinoi TUSTBHOCTI. Professional
i . 8 - - 2 - - 6
communication in the structure of the professional
activities.
Tema 2. IIpodeciiina cdepa sik iHTerpamist odiniiHO-
IIOBOTO, HAyKOBOTO 1  PO3MOBHOTO  CTHUIIB. 7 i i i i 7
Professional area as integration of official business,
scientific and colloquial styles
Tema 3. [Ipoceciituuii TucKypc y 3MICTI crieniaabHOT
ocsitu. Professional discourse in the content of special 8 - - 2 - - 6
education.
Tema 4. Ilpodeciiina inenTudikamis 3acobamu
komyHikanii. Professional identification by means of 7 - - - - 7
communication.
Pazom | 30 - - 4 - - 26
3micToBuii Moayb 2. KyabTypa npodeciiiHoro cnijikyBaHHs
(Culture of professional communication)
Tema 1. IlpaBuna Tta npuHIMOM MnpodeciitHoro
etukery. MosHuil eruker. KynbTypa BeneHHs
muckycii. Rules and principles of professional 8 - - 2 - - 6
etiquette. Language Etiquette. Culture of conducting
discussion.
Tema 2. CamompeseHrarisi y cdepi mpodeciitnoi
nisutbHOCTI. JlioBa Bi3utiBKa. Self-presentation in the 7 - - - - 7
field of professional activity. Business card.
Tema 3. BukopuctanHs couiagbHUX Mepex y chepi
npodeciitnoro crinkyBanus. Use of social networks 8 - - 2 - - 6
in the field of professional communication.
Tema 4. JlinoBa kopecmonzaeHuiss y cdepi
npodeciiiHol  AisIbHOCTI. Buau [ioBUX JHUCTIB. 7 - - - - 7
Cynposinnuii suct. Business correspondence in the




field of professional activity. Types of business letters.
Cover Letter

Pazom

30 - -

4 - -

26

3micToBuii MoayJb 3. HaykoBuii cTuib i ioro 3acoou y npodeciiinomy cnijikyBaHHi

(Scientific style and its means in

professional communi

cation)

Tewma 1. HaykoBuii cTuiib 1 HOTo 3ac00u y
npodeciiinomy crinkyBansi. Scientific style and its
means in professional communication

8 - -

2 - -

Tema 2. CTpyKTYypHI €JI€MEHTH HayKOBOTO TEKCTY.
Odopmnenns anoramniii. Hamucanus HayKoBOi cTaTTI.
Structural elements of the scientific text. Article
writing. Writing a scientific article.

Tema 3. OcoluuBoCTi mepekyiaay yKpaiHOMOBHHX
MarepiagiB  nmpodeciiHOro  CIpsMyBaHHS  Ha
aHriiiceky MoBy. Features of translation of
Ukrainian-language  materials of  professional
orientation into English.

Tema 4 OcoGnmBOCTI mepekiagy aHTIOMOBHHX
MatepianiB  mpodeciiHOro  crhpsMyBaHHS — Ha
yKpaiHcbky MoBy. Features of the translation of
English-language materials of professional orientation
into Ukrainian.

Pazom

30

4

26

3micToBuii MoayJnb 4. Ilpodeciiinunii AUCKypce cnenianicTiB y rajay3si cneniajabHol
Ta IHKJIIO3UBHOI OCBITH
(Professional discourse of specialists in the field of special education / inclusive education)

Tema 1. Jloromenis / BrpydanHs npu aytusmi /
[nkmro3uBHa ocBiTa K crnemianmizamii y  cdepi
MiArOoTOBKHU (PaxiBIIiB 31 CMENiaNbHOI Ta 1HKIIO3UBHOL
oceitn. CremiaapHa Ta IHKJIIO3MBHA IIE€NArorika,
CHeliaibHa TICUXOJIOTis K HAayKOBI Taly3l Mpo
HaBUaHHS, BHXOBaHHSI Ta PO3BUTOK 0OCI0 3
ocobimBUMH OCBITHIMHU ToTpebamu. Speech Therapy
/' Autism Intervention / Inclusive Education as
specialisations in the field of special and inclusive
education. Special and Inclusive Pedagogy, Special
Psychology as scientific fields of study about
education, upbringing and development of people with
special educational needs.

Tema 2. BuxoBaHHs, HaBYaHHS Ta PO3BUTOK JITEH 3
0co0aMBUMHU OCBITHIMH moTpeOamu. I[loHsTiitHO-
KaTeropiaJIbHUI amapaT CHeriaabHOl Ta 1HKITIO3UBHOT
nemaroriku. Education, training and development of
children with special educational needs. Conceptual
and categorical apparatus special and inclusive

pedagogy.

Tema 3. KomyHikaTuBHI CTpaTerii Ta ICHXOJOIO-
Mearoriydi MiIX0AW /10 HAaBYaHHS dITeH / y4HIB 3
0co0aMBUMHU OCBITHIMU moTpebamu. Communicative
strategies and psychological and pedagogical
approaches to teaching children / pupils with special
educational needs.




Tewma 4. Opranizariiss HaBYaHHS Ta MIATPUMKH JTITEH 3
MOPYIIEHHSMUA MOBJICHHS Ta OCOOJIMBUMH OCBITHIMH
notpebamu. Organization of training and support for 7 - - - - 7
children with speech disorders and special educational
needs.
Pasom | 30 - - 4 - - 26
Yeboro | 120 - - 16 - - 104

5. [Iporpama HaBYAIBLHOL JUCHUILIIHA

3MICTOBUM MOJY.Ib I.

AHruilicbka MOBa sIK 3aci0 iHIIOMOBHOTO NpogeciiiHOro CNiIKyBaHHSA

(English as a means of foreign-language professional communication)
Tewma 1. I[IpodeciitHe crinkyBaHHS y CTPYKTYpi npodeciiinoi misuibHOCTI. Professional communication
in the structure of the professional activities.
Tema 2. IIpodeciiina cepa sk iHTErparist oQimiifHO-11710BOT0, HAYKOBOTO i PO3MOBHOTO CTHIIIB.
Professional area as integration of official business, scientific and colloguial styles.
Tema 3. TIpodecitinuii muckypc y 3micTi cnemianbHoi ocBitu. Professional discourse in the content of
special education.
Tema 4. [Ipodeciitna inenTudikarris 3acobamu komyHikaiii. Professional identification by means of
communication.

Jlirepatypa: [1; 2; 3; 4; 5; 6; 11; 12; 13; 14; 15; 16 ]

3MICTOBUA MOJVYJIb 2.
Kyastypa npodeciiinoro cnijikyBanHsi
(Culture of professional communication)

Tema 1. IIpaBuina Ta npuHLunu npogeciiiHoro erukery. MoBHuii etuket. KynbTypa BeqeHHs JUCKYCIl.
Rules and principles of professional etiquette. Language Etiquette. Culture of conducting discussion.
Tema 2. CamonpesenTaiis y chepi npodeciiinoi aisipHocTi. [linosa BisuriBka. Self-presentation in the
field of professional activity. Business card.

Tema 3. BukoprcranHs comianbHUX Mepex y chepi mpodeciiinoro crinkysanus. Use of social networks
in the field of professional communication.

Tema 4. JTinoBa kopecnioHeH1is y cdepi npodeciiinoi aisimpbHOCTI. Bunu ainosux muctis. CynpoBiaHuit
nuct. Business correspondence in the field of professional activity. Types of business letters. Cover
Letter.

Jlireparypa: [1;2; 3; 4;7; 8; 10; 12; 16; 17; 18; 19.]

3MICTOBH MOJY.JIb 3.

HaykoBuii cTuib i iioro 3acodu y npogeciiinomy cnijikyBaHHi

(Scientific style and its means in professional communication)
Tema 1. HaykoBuii cTuib 1 fioro 3acobu y nmpodeciiinomy crinkysansi. Scientific style and its means in
professional communication
Tema 2. CTpyKTypHi eleMeHTH HaykoBoro Tekcty. OdopmieHHs aHoTtamii. HamwcaHHS HayKoBOi
crarti. Structural elements of the scientific text. Paragraph structure. Article writing.
Tema 3. OcobnuBoCTi mepekiaay YKpaiHOMOBHHUX MarepiaiiB NpoQeciiiHoro copsiMyBaHHS Ha
aHrmiicbky mMoBy. Features of translation of Ukrainian-language materials of professional orientation
into English.




Tema 4 OcoOarBOCTI EpeKIIaay aHTTIOMOBHUX MaTepiaiiB MpodeciiiHoro cupsMyBaHHs Ha YKPATHCHKY
moBy. Features of the translation of English-language materials of professional orientation into
Ukrainian.

Jlitreparypa: [1;2; 3; 4;6; 8; 10; 12, 20, 21, 22, 23]

3MICTOBHM MOJYJIb 4.

IIpodeciiinuii nuckypc cnemiagicTiB y rajay3si cneniajbHol Ta iHKJIKO3UBHOI 0CBiTH
(Professional discourse of specialists in the field of special education / inclusive education)
Tewma 1. Jloronenist / Brpy4yanns npu aytusmi / [HKII03WBHA OCBiTa SIK crierianizaiii y cdepi miaroroBku
(haxiBIiB 31 cremianbHOI Ta 1HKIO3MBHOI ocBiTH. CrieriaibHa Ta iHKIII03WBHA TeJarorika, creriajibHa
TICUXOJIOTIS SIK HAYKOBI TaTy3i PO HaBYaHHS, BUXOBAaHHS Ta PO3BUTOK OCIO 3 0COOIMBUMHU OCBITHIMU
notpebamu. Speech Therapy / Autism Intervention / Inclusive Education as specialisations in the field
of special and inclusive education. Special and Inclusive Pedagogy, Special Psychology as scientific
fields of study about education, upbringing and development of people with special educational needs.
Tema 2. BuxoBanHs, HaBYaHHS Ta PO3BHTOK JiTEH 3 0COONMBUMH OCBITHIMU moTpedamu. [TonsTiiiHO-
KaTeropiajabHHI amapar cremiaiabHOI Ta iHKII03uBHOI neaaroriku. Education, training and development
of children with special educational needs. Conceptual and categorical apparatus special and inclusive

pedagogy.

Tema 3. KoMmyHIKaTUBHI cTpaTerii Ta MCUXOJOTO-TIEAarorivHi MIX0IU 1O HaBYaHHS JiTEH / y4HIB 3
oco0iauBUMHU OCBiTHIMH noTpebamu. Communicative strategies and psychological and pedagogical
approaches to teaching children / pupils with special educational needs.

Tema 4. Opranizaiisi HaBYaHHA Ta MIATPUMKHU JiTeH 3 MOPYIIEHHSMU MOBJCHHS Ta OCOOTUBUMU
ocBiTHIMHU ToTpebamu. Organization of training and support for children with speech disorders and
special educational needs.

Jliteparypa: [1; 2; 3; 4; 7; 8; 10; 12; 22; 23; 24; 25; 26.]

6. KoHTpoJib HABYAJIBLHHUX JIOCATHEHD
6.1. Cuctema OIiHIOBaHHS HAaBYAJIbHUX JIOCSTHEHb CTYJCHTIB
JlenHa hopMa HABYAHHSA

3MmicroBuii | 3micToBuii | 3MicTOBUIA 3MicTOBUI

[¥a
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; MoAayas | MOJyJIb 2 MOJlyJib 3 MonyJb 4
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U] TISUTBHOCTI CTYACHTA 5 i 5 = 5 o| B 2 5 Ol 2 = 5 o| E 2§ ©
= (CE SEEE 28 P el gL =8
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BiaBigyBaHHs JeKIii 1 - - - - - - - -
BiaBigyBaHHS ceMIHapCHKUX 3aHATH 1 - - - - - - - -
BiaBigyBaHHS TpaKTUYHUX 3aHATH 1 4 4 4 4 4 4 4 4
Pobora Ha ceMiHapchbKOMY 3aHATTI 10 - - - - - - - -
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Po0ota Ha pakTUYHOMY 3aHATTI

JIaGoparopHa poOoTa (B TOMY YHUCIi
JIOTyCK, BUKOHAHHS, 3aXUCT)
BukonaHHs 3aBaHb IS
caMocCTiifHO1 poOoTH

BuxonanHsg MoylbHOT poOOTH 25 1 25 1 25 1 25 1 25
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1
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1

1

Buxonanns IH/[3 30 - - - - - - - -

Pazom | - 89 - 89 - 89 89




MaxkcumaibHa KibKicTh 0aiiB: 356

Pozpaxynok koedimienra: 356 + 60 = 5,93, K= 15,93

3aouna dopmMa HABYAHHSA

A 3MmicroBuii | 3micToBHi | 3MICTOBUK | 3MICTOBHIA
; MOAYJib 1 MOJYJIb 2 MOYJIb 3 MozyJib 4
Buj AisIbHOCTI CTyIeHTa % é é % :H'; :H'; 5 CE; :H'; :H'; é g é é E g é
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= = = = =
BiaBigyBaHHS JeKIIii 1 - - - - - - - -
BinBigyBaHHS ceMiHapCHKUX 3aHATH 1 - - - - - - - -
BiaBigyBaHHS TPaKTUYHUX 3aHATH 1 2 2 2 2 2 2 2 2
Pobota Ha cemiHapchbKOMY 3aHSTTI 10 - - - - - - - -
Pobota Ha nmpakTHYHOMY 3aHATTI 10 2 20 2 20 2 20 2 20
JlaboparopHa poboTa (B TOMY YHCITi 10 i ) ) ) ) ) ) )
JIOITYCK, BUKOHAHHS, 3aXHUCT)
DHUKOHAHS 30BAAH AtA 5| 4|2 | 4|2 | 4 |2]| 4] 2
CaMOCTiltHOT poboTH
BukonanHs MoaylbHOT poOOTH 25 - - - - - - - -
Bukonannsa IH/[3 30 - - - - - - - -
Pazom | - 42 - 42 - 42 42
MakcumanbHa KiJIbKiCTh 0aiiB: 168
Po3paxynok koedimienra: 168 + 60 = 2,80, K = 2,80
6.2. 3aBgaHHs ISl CAMOCTIIHOI poOOTH Ta KpUTEPIi 11 OLIIHIOBAaHHS
3aBAaHHA sl CAMOCTIHHOT poOoTH Kinekicts | KinpkicTh
TOJINH OaniB
3MICTOBUM MOIYJIb I.
AHrilicbka M0OBa sIK 3aci0 iHIIOMOBHOTr0 npogeciiiHOro criJIKyBaHHs
(English as a means of foreign-language professional communication)
[IpoextHa pobGota y ¢dopmi OGanepHOro iH(QOPM-TIOBIIOMICHHS Ha Temy: | 12 a.¢.H. 20
«Cy4JacHi cBiTOBi TpeHau B Moiit mpodecii» ( Current world trends in my
profession) 26 3.¢h.1.

1.

4.

[IpoananizyBatu, cucTeMaTu3yBaTM Ta  y3araJlbHUTH  Cy4YacHi
JiTepaTypHi JpKepena 3 Jjoromenaii / crmemiagpHOI Ta IHKITFO3UBHOI
Nearoriky. 3AIHCHUTH J00IpKY 5 HAHOUIBII MOMYIAPHUX TPEHIB.
Poskputu AediHimito KOXHOro MNpodecifiHoro TpeHay, MOSICHUTH
KOHIIETITyaJIbHI 3aCa/ii Ta HABECTH MMChMOBO MPUKIIAIM 1X peaizamii y
npodeciiiniii chepi.

Po3pobutu mpoekT OaHepHOro BapiaHTy 1H(OPM-TIOBIIOMIICHHS Ha
temy «CydacHi cBITOBI TpeHau B Moii mpodecii — Jloromemis /
Brpyuanns npu ayrusmi / [akmo3uBHa ocsita » ( Current world trends
in my profession — Speech therapy / Autism interventions / Inclusive
education).

[ligroryBatu iHdopMaliiiHe moBigomiieHHs ((opmar CTeHI0BOI
nonoBizi) na remy «Current world trends in my profession»

[Tepenbaueno ycHy mpe3eHTaIlil0 pe3ynbTaTiB BUKOHAHOI CAaMOCTIHHOT poO0TH




(dbopmar - oduraita abo oHJIAKH).

3ae0anns UKOHYEMbCA AH2TITICLKOI0 MOBOIO.

00606'a3K06um € oompumanna TPUHIMIIB aKaAEMIYHOI TOOPOYECHOCTI
KuiBcbkoro yHiBepcutery imeHi bopuca I'pinuenka.

3MICTOBUI MOJIY.JIb 2.
Kyabrypa npodeciiinoro cnisikyBanus (Culture of professional communication)
ITpoexTHa pobora y hopmi Bimeo «Media CV for getting a job position in the | 12 1.¢d.1. 20

field of special education / inclusive educationy» a6o «How to make your CV in
order you could get a job in the field of special education / inclusive | 26 3.¢h.n.
educationy.

1. Cxkrnactu npocreKT Ui BiJIeO-IPOEKTY.

2. Hamucaru crieHapiii Biieo-TIpOEKTY.

3. 3poOuTH Bie0-3MOMKY IPOEKTY Ta 3AIHICHUTH TEXHIUYHE 0(OPMIICHHS

BiJI€O Ta MPE3EHTYBATH HOTO.

4. B3sTH y4acTh y 0OrOBOPEHHI BiZIeO poOIT OJHOTPYITHUKIB.
[lepenbaueno ycHy mpe3eHTallilo pe3yIbTaTiB BAKOHAHOI CaMOCTIHHOT
pobotu (hopmart - oduraiiH ab0 OHJIAMH).
3a60anHnA BUKOHYEMBCA AH2NITICHKOI0 MOBOIO.
0b08'a3xk06um € dompumanHa TPHUHIUIIB aKaJIeMidHOI TOOpPOUYECHOCTI
KuiBcekoro cronnunoro yHiBepcurery imeni bopuca I'piHuenka.

3MICTOBUM MOJYJIb 3.
HaykoBuii cruis i iioro 3acodu y npogeciiiHoMy cnijIkyBaHHi
(Scientific style and its means in professional communication)

[IpoexTHa poboTa y ¢GopMi HAYKOBHX Te3 3a TEMOIO Maricrepcbkoro | 12 m.¢.H. 20

JIOCIIIKEHHS.
1. IIpomymatu Ha3By Ta KIIOYOBI ClIOBa sl HayKoBHX Te3. Hamucatu | 26 3.¢h.H.

AHOTALIIO JUIS TE3.

CdopmyBatu m1aH-IpoOCHEKT HAYKOBUX TE3.

OdopmuTH BUKOPUCTaHI HAYKOBI JIKeperna

OdopmuTy HAyKOBI TE3M Ta MPE3EHTYBATH iX.

Po3pobutu  riocapiif  aHIJIIOMOBHUX  TEpPMIHIB 32  TEMOIO

MaricTepchbKoro aociikeHHs (He Menuie 30 nediHimii).

IlepenOaueHo ycHy Tpe3eHTallil0 pe3yibTaTiB BHKOHAHOI CaMOCTIHHOL

pobotu (dhopmar - oduraitH abo oHIIalH).

3a60annsn 6UKOHYEMBCA AH2NITICHKOI0 MOBOIO.

0606'a3K06um € dompumanna TPUHIMIIB aKaAEMIYHOI TOOPOYECHOCTI

KuiBCcbKOro CcTOJIMYHOTO yHiBepcuTeTy iMeH1 bopuca ['piHueHka.

okrwn

3MICTOBUH MOJY.JIb 4.
IMpodeciiinuii AUCKypC cneniagicTiB y rajay3i cneniajbHoI Ta iHKJIIO3UBHOI 0CBITH
(Professional discourse of specialists in the field of special education / inclusive education)

[TpoexTHa poboTa y hopmi moctepy (CTeH10BOI HomoBii) « Current issues 14 n.¢d.H. 20
in the field of modern special / inclusive education: from theory to practice»
(AKTyanbHI TUTaHHS Y TATy3i Cy4acHO CrieliabHOl / IHKITFO3UBHOI OCBITH: 26 3.¢h.H.

BiJl TEOPIi 10 MPAKTUKH).

1. Po3rnsHyTH cydyacHi MUTaHH, SKI MIHIMAIOTh MPOBIi/IHI 3apyOiXKHI1
(axiBIi — aHTJIOMOBHI NE€JaroTU-MPakTUKU Yy Taly3l JIoroneaii,
creniaiabHOl Ta IHKIIO3UBHOI OCBITH.

2. 3poOutH BUOIpKY peKOMeH Il (He MeHIIe 3) 3a HalpsIMOM
crieniajizanii.




3. Po3pobutu riocapiii aHTJIIOMOBHUX TEPMiHIB 1O PEKOMEH Al BUIIIE
3a3HaYeHUX (PaxiBIiB Yy ramysiJoromeiii, cneniaabHoi OCBiTH Ta
iHKJII03UBHOI ocBiTH (HEe MeHIe 20 nedinirii).

4. VKJIacTH CIUCOK 13 MPAKTHYHUX PEKOMEH/IAIIN CIEIiaNiCTIiB IS
MearoriB 1 0aThKIB, SIK MPAIIOBATH 3 JTITbMHU 3 OCOOJIUBUMHU
OCBITHIMH MOTpebamMu.

IlepenbaueHo ycHy mpe3eHTaIlil0 pPe3yNbTaTiB BHKOHAHOI CaMOCTIHHOI
pobotu (hopmar - odraitH abo OHIIANH).

3a60aHHA BUKOHYEMbCA AH2TIIICLKOI0 MOBOIO.

Obo08'a3k06um € dompumanHa TPUHIUIIB aKaJeMidyHOI TOOpPOUYECHOCTI
Kwuiscbkoro cronmnyHoro yHiBepcurtery iMeHi bopuca I'pinuenka.

Kpurepii oniHioBaHHS 3aBJAaHb ISl CAMOCTIiiHOI po0oTH

CamocriitHa po0OTa MpeACTaBIIsi€e MPOIECYATbHY YaCTHHY ITiICYMKOBUX MPOAYKTIB (ITPOEKTHA poOOTa
y opmi 6anepHOTO iHGOPM-TIOBIOMIICHHS / Biieo / mocTep (CTEHI0Ba JAOMOBIb) y raly3i CydacHoOl
CTeniaidbHO1 / IHKIIFO3UBHOI OCBITH, IMiATOTOBKA HAYKOBHX TE€3 32 TEMOIO MariCTePChKOTO TOCIIHKEHHS

TOIIO).

VY Mekax KO)KHOTO MOAYJIIO ITPECTaBICHO 4 3aBIaHHS 3 MAKCUMAJIBHOIO OLIIHKOIO 32 KOJKHE 3aBIaHHS
— 5 GauiB. 3aranbHa KUIbKICTh 0OalliB 32 caMOCTIHHY poOOTY KOKHOI'O MOZYJsSI BU3HaYeHO y cymi 20

OatiB.

OriHIOBaHHS B11I0YBA€THCS 32 HACTYITHUMU KPUTEPISIMHU:

bamn

Kpurepii

5

CTyneHT 3acBOIB TECOPSTUYHHMU Ta NMPAKTUYHUN MaTepian y 3MiCTi aHIJIOMOBHOTO
npodecifHOTO IUCKYpCYy, KW BHHECEHO Ha CaMOCTiiHYy poOoTy. Y moBHiN Mipi
3aCTOCOBAaHO Jisi OPOpPMIIEHHS Pe3yabTaTiB caMOCTiIHHOI poOOTH pEeKOMEHIOBaHY i
JOJIATKOBY JIITEpaTypH; HAsSBHHA TBOPYMHA TMiIXiJl Y BHUKOHAHHI 3aBJIaHHS, YiTKE
BOJIOJIIHHS TIOHATIHHUM arapaTtoM Ta BMiHHS BUKOPHCTOBYBATH HOTO Ui BHKOHAHHSI
KOHKPETHUX MPAaKTUYHUX 3aBJIaHb, PO3B'SI3aHHS CUTYAIIii.

BincyTHi nekcuKo-rpaMaTHYH1 TOMUJIKH.

OdopmiieHHs pe3yabTaTiB CaMOCTIHHOTI pOOOTH — JIOT1UHE 1 MOCHII0OBHE.

Po0oTa nojana BiINOBIJIHO J0 3a3HAYEHOTO JeJUIalHYy.

CryneHT 3acBOIB TEOPETUYHUI Ta MPAKTUUHUN MaTepial y 3MICTI aHIJIOMOBHOIO
npodeciifHoro AUcKypcey, SIKMH BHHECEHO Ha CaMOCTiiHy poOoTy. Y moBHill Mipi
3aCTOCOBaHO i O(DOPMIICHHSI PE3yJbTaTiB CaMOCTIMHOI poOOTH PEKOMEHJIOBaHY 1
JOJIATKOBY JIITEPAaTypH; HASBHUI TBOpPYMH MIAXiJ] y BUKOHAHHI 3aBJaHHS; YITKE
BOJIOJIIHHS TOHATIHHUM arapaTtoM Ta BMiHHS BUKOPHCTOBYBATH HOTO JUISI BAKOHAHHS
KOHKPETHUX NPAaKTUYHUX 3aBJIaHb, PO3B'sI3aHHS CUTYAIlii.

HasiBHI He3HAUH1 JIEKCUKO-TpaMaTU4H1 TOMUJIKH.

OdopMieHHs pe3ynbTaTiB CaMOCTIHHOI POOOTH - TOTIYHUM Ta MOCIiOBHE.

Po6oTa mojgana BiZIMOBIIHO 10 3a3HAYCHOTO JCJIAHY.

CryneHT 3acBOiB HE B MOBHIN Mipi TEOPETUYHHUM Ta MPaKTUYHUN MaTepiall y 3MicTi
aHTJIOMOBHOTO TpOo¢eciiHOro IUCKYpCY, SIKHH BHHECEHO Ha CaMOCTIHHY poOoTy.
YacTKOBO 3aCTOCOBaHO JUIsi OQOPMIIEHHS pe3yibTaTiB CaMOCTIHHOI poOOTH
PEKOMEH/I0BaHy 1 JTI0ATKOBY JITEpaTypy; BIACYTHIA TBOPYHUI MiAXil Y BUKOHAHHI
3aB/IaHHS; HE YiTKE BOJIOIIHHS MOHATIHHUM armapaToM 1 BiATOBITHO MPOCIiIKOBYEThCS
0€3CHCTEeMHICTh Yy WOTO 3aCTOCYBaHHI ISl BUKOHAHHS KOHKPETHHX ITPAKTHYHUX
3aBJlaHb, PO3B'A3aHHS CUTYyallii.

HasiBHI He3HAUH1 JIEKCUKO-TpaMaTUYH1 TTOMUJIKH.

[Topymieno noriunicTs. HasiBHI TEXHIYHI HOMMIKH TPU 0POPMIICHHI.

Po6ora nonana i3 HesHauHuM (1 — 3 THIB) MOPYIICHHSM 3a3HAYCHOTO JIC/UTAlHY.

CTyneHT He 3aCBOIB TEOPETUYHUHN Ta MPAKTUYHUN MarTepiaj y 3MICTi aHTJIOMOBHOTO
npodeciiHOro AUCKYPCY, KUl BUHECEHO HA CaMOCTIHHY poO0Ty. 3aCTOCOBAHO JIMIIIE




(dbparMeHTapHO pPEKOMEHJIOBaHy JiTeparypy Mg oQopMJIEHHS pe3yibTaTiB
CaMOoCTIHHOT po0OOTH; BIACYTHIN TBOpUYHMH MiIXi/l Y BUKOHAHHI 3aBIaHHS,; MOHATIHHMIA
armapar He BUKOPUCTAHO.

HasBHi 3HauHI1 JIEKCUKO-TPaMaTHYH1 TTOMUJIKH.

OdopmieHHss pe3yabTaTiB  CaMOCTIHHOI POOOTH  CYIPOBOKYETHCS TPyOMMH
TEXHIYHUMU TIOPYIICHHIMH.

Po6ota nmonana i3 3HauHMM (4 — 7 AHIB) TOPYIICHHSIM 3a3HAYCHOTO JICJJIAHY.

1 CtyneHT He OnaHyBaB HaBUAIBHUN Marepiajd 3 BIINOBIIHOI TeMH Yy 3MicCTi
aHTJIOMOBHOTO TpodeciiiHOro AMCKypCcy Uil CaMOCTIHHOTO ONpAaIlfOBaHHS, He
OpIEHTYETHCS B MEPIIOKEPEIax Ta PEKOMEHOBaHIH JiTepaTypi; BiCyTHE HayKOBE
MHCJICHHS.

Pobota nmojana i3 MOpymeHHSIM 3a3HAYCHOTO JeAIaiiHy (HAIPUKIiHIII BUBYCHHS BCIX
MOJIYJIiB JUCIUILIIHK).
0 Y pa3i eusaenenna o3naxk axademiunoi HedoOpouecnocmi 6iOnoeidi He

3apaxoeyromusca.

6.3. ®opMu pOBEAEHHS MOAYJILHOTO KOHTPOJIIO Ta KPUTEPIl OL[IHIOBAHHS.

MoaynbHHI KOHTpPOJIb 3HaHb CTYICHTIB 3IIHCHIOETHCS MICIsSI 3aBEPUICHHS BHBYCHHS HABYAJIHHOTO
MaTepiay KOKHOTO MOyl y (OopMi MOAYIBHOI KOHTPOJIBHOI pPOOOTH, SIKA TMOJIATAE Y BUKOHAHHI
TECTOBHX 3aBJlaHb PI3HUX PIBHIB CKIAJAHOCTI. MakcuManbHa KUTBbKICTh OaliB, SIKY CTYACHT/CTYACHTKA
MOJKE€ OTPUMATH 32 BUKOHAHHS MOJYJIBHOT KOHTPOJIBHOT poOoTH — 25 OaiB.

Kpurepii oniHroBaHHS MOYJIbHOI KOHTPOJILHOI P000TH

MonyiibHa KOHTpOJbHA pOOOTa CKIAJAETHCSA 3 25 MUTaHb (MpaBUIbHA BIAMOBIIb 32 KOXKHE MUTAHHS
olLiHIOEThCS B 1 Gai). 3aranbHa KiIbKICTh OalliB 32 MOJIYJIbHY KOHTPOJIBHY POOOTY MOXE CKJIa/laTH BiJl
0 (min) GaniB 1o 25 (Max) 6aiis.

OuiHuTH piBeHb BUKOHAHHS MOJYJIBHOI KOHTPOJIbHOT POOOTH MOXKHA 3a JOMOMOIOK0 TaONHII, sKa
10JIaHa HIHKYE.

KinbkicTs KpwuTepii oniHioBanHs
OaJjiiB
(max — 25)
23-25 |BuUKOHAaHHSA TECTOBMX 3aBJaHb MOAYJIBHOI KOHTPOJIBHOI POOOTH XapaKTepU3YeThCs

YITKICTIO Ta JEMOHCTPY€E AYy)K€ BHUCOKUN pIBEHb BOJIOAIHHS TEOPETUKO-TPAKTUYHUM|
MaTepiajloM 3MiCTOBOT'O MOIYJIS

20-22

BukoHaHHS TECTOBMX 3aBJaHb MOJYJbHOI KOHTPOJBHOI POOOTH XapaKTepU3YeEThCS]
BUCOKMM DIBHEM BOJIOAIHHS TEOPETUKO-TIPAKTHUHUM MaTepiaioM 3MICTOBOTO MOAYJIA,
aJie CIOCTEPIraeThcsl HE3HAYHA KUIbKICTh OMUJIOK Y XO/1 BUKOHAHHSI TECTY

17-19

BukoHaHHS TECTOBMX 3aBJaHb MOMAYJIBHOI KOHTPOJILHOI POOOTH XapaKTepU3YeThCs
TOCTAaTHIM pIBHEM BOJIOJIIHHS TE€OPETUKO-IIPAKTUYHUM MaTepiajioM 3MiCTOBOTO MOJYJIA 1
CYIIPOBOJKYETHCS JOMYCTUMOIO KUTBKICTIO TOMMJIOK Y XO/11 BUKOHAHHS TECTY

BuKOHaHHS TECTOBUX 3aBIaHb MOJYJIbHOI KOHTPOJBHOI POOOTH XapaKTepU3YETbCs
HU3bKUM PIBHEM BOJIOJIHHS TEOPETHUKO-TIPAKTUYHUM MaTepiajoM 3MICTOBOTO MOJIYJS 1
CYMPOBOKYETHCS TOMUJIKAMHU, IO CKiIanatoTh 60-80% 3araibHOTO 00CSTY TECTy

BrKoOHaHHS TECTOBHX 3aBJaHb MOMIYJIBHOI KOHTPOJIHOI POOOTH XapaKTepU3YEThCS
€JIEMEHTapHUM pIBHEM BOJIOJIHHS TEOPETHUKO-MPAKTUYHUM MaTepialioM 3MiCTOBOIO
MOyJsl. BucraBisieThesi 32 BUKOHAHHS TECTOBHX 3aBIaHb MOJIYJIBHOI KOHTPOJBHOI
poboTtH, mo ckiaanae MeHme 20% mnNpaBWIBHUX BIANOBiAEH 3 HEOOXITHOrO 00CATY;
CTIOCTEpITaeThCsl HE3HAHHS TEOPETUYHOTO MaTepialy 3MiCTOBOTO MOMYJISI, BUKOHAHHS

TECTIB Ha HU3bKOMY PiBHI.

6.4. ®opmMu nNpoBeeHHS CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO Ta KpUTepii OLiHIOBAHHS.



dopma TPOBEAECHHS CEMECTPOBOIO KOHTPOJIO — ek3aMeHy (l-ii cemecTp) — KOMIT'IOTEpHE
TECTYBaHHS, K€ OLIHIOIOTHCS 32 40 OaTbHOIO MIKAJIOH.

Komn tomepne mecmysanns nependavae iHAUBIIyaIbHUN TecT, 1O MICTUTh 40 TeCTOBUX
3aBJaHb. 3MICT TECTOBHX 3aBAaHb Iependadae MepeBipKy piBHSA cHOPMOBAHOCTI 3HAHB JIEKCHKH 1
IrpaMaTHKH IHIIOMOBHOTO (QHTJIIHCHKOT0) MPOGeCiiHOTO TUCKYPCY.

TecToBi 3aBHaHHS CKIIAMAIOTHCS 3 TAKUX BUIIB: TECTH 3 €JIMHOI0 MPABHIIBHOK BHOIPKOBOIO
BiAmoBi A0 (y BUIJISAAL ClIOBa, pa3u TOIIO); TECTH 3 JACKIIbKOMA MPaBUIBHUMU BIIIOBIISIMHU; TECTH,
1[0 CKJIAJAI0ThCA 3 MHUTaHb, [0 MAIOTh Bl BIAIOBIIl, OJHA, 3 SKUX ICTHHA, a 1HIIA — XUOHA; TECTH Ha
BU3HAYEHHS BiIIOBIIHOCTI.

KosxHe TecToBe 3aBaHHS OL[IHIOETHCS B 1 Oall.

3aranpHa KUIBKICTH OalliB, SKI MOXKHAa MaKCHMaJIbHO OTPHUMATH 3a IPaBUIbLHE BHUKOHAHHS
KOMIT FOT€pPHOTO TecTyBaHHs — 40 GautiB.

Ipumimxka. Tlepen mo4aTkoOM TECTYBaHHS CTYJACHTAM HAJAETHCSI KOPOTKA IHCTPYKIIIS 100 BUKOHAHHS
TECTOBUX 3aB/aHb. J1JIsl IPOXOKEHHS TECTY CTYJICHTY HEOOX1HO il CBOIM JIOT1HOM Ta TapoJieM 3aiiTu
Ha CBOIO CTOPIHKY B CHCTEMi E€JIEKTPOHHOTO HaBYaHHs YHiBepcutery ['piHueHka i po3moyaru
tectyBanHsl. [licns 3akiH4eHHS poOOTH HaJl TECTOBUMH 3aBIaHHIMH BIAMOB1/II HEOOX1AHO HAJIICIATH Y
CUCTEMY Ta HATUCHYTU KHOIIKY «3aBEPIIUTH TECT».

IIkana i kpuTepii olliHIOBAHHS TECTOBHUX 3aB/aHb

incymkona Kpurepii oninioBanus
KiJIBKicTh 0aJ1iB
(max — 40)
37-40 KUTBKICTh MTPaBUJILHO BUKOHAHUX TECTOBHUX 3aBJaHb CTAHOBUTH HE MEHIIIE

90% Bix 3aranbHOT KUIBKOCTI BIZTIOBIZCH 1 3aCBIAUYIOTh 21UO0KI 3HAHHSA TEKCUKU
1 TpaMaTHKHU 1HIIOMOBHOTO (aHTJIIIICHKOT0) NMPOdeciitHOro AUCKYPCY.

34 - 36 KUTBKICTh MTPAaBUIIbHO BUKOHAHUX TECTOBHUX 3aBJaHb CTAHOBUTH HE MEHIIIE
80 % Bix 3aranbHOI KITBKOCTI BIIMOBIACH 1 3aCBIAUYIOTh OOCMAMHI 3HAHHSA
JIEKCHKH 1 TPAMAaTHKHU 1HIIOMOBHOTO (QHTJTIMCHKOT0) TPOQECIHHOTO AUCKYPCY.

31-33 KIUTBKICTh MPaBUJILHO BUKOHAHUX TECTOBUX 3aBJaHb CTAHOBUTH HE MEHIIIE
70 % Bijg 3araiabHOI KUTBKOCTI BIIOBIICH 1 3aCBITIYIOTE 00CMAMHI 3HAHHS
JIEKCUKH 1 TpaMaTUKU 1IHIIOMOBHOTO (QHTTHCHKOT0) mpodeciitHOro TUCKypCy.

25-30 KUTBKICTh MTPAaBUIILHO BUKOHAHUX TECTOBHUX 3aBJaHb CTAHOBUTH HE MEHIIIE
60 % Big 3aranbHOI KUTBKOCTI BiIMOBIACH 1 IEMOHCTPYIOTh CepeOHi 3HAHHSA
JIEKCHKH 1 TPAMATUKHU 1HIIOMOBHOTO (QHTIMCHKOT0) MPo(eciitHOTO AUCKYPCY.

20-24 KUTBKICTh MPaBUJIBHO BUKOHAHUX TECTOBHX 3aBJIaHh CTAHOBUTHL HE MEHIIIE
50 % Bizg 3aranbHOI KUTBKOCTI BiIMOBiACH 1 IEMOHCTPYIOTh MiHIMAIbHI 3HAHHS
JIEKCHKH 1 TPAMATHKHU 1HIIOMOBHOTO (QHTJIMCHKOT0) MPO(ECiitHOTO AUCKYPCY..

0-19 KIUTBKICTh MPaBUJIBHO BUKOHAHUX TECTOBUX 3aBJaHbh CTAHOBUTH MEHIIIE
50 % Bix 3araabHOI KUTBKOCTI BiJIMTOBIACH 1 3aCBITUYIOTh HU3bKULL PIGEHb 3HAHb
JIEKCUKH 1 TpaMaTUKU IHIIOMOBHOTO (aHTTHCHKOT0) MPodeciifHOro AUCKYpPCY.

Opi€HTOBHI NPUKJIAAU TECTOBUX 3aBAHb

1. Social pedagogy is a form of about how we care for, interact with and work alongside
children and young people .
a) thinking b) teaching ¢) taking care d) working

2. One of the traditional exercises in pronunciation teaching (speech therapy) by phonetic methods is
that of phonemic transcription, where every speech sound must be identified as one of the phonemes and
written with the appropriate symbol.Choose which one



a) sound transcription b) phonetic transcription c) phonemic transcription

3. Social Pedagogy offers a values-led approach to relationship-centred practice that aims to holistically
support people's well-being, learning and social inclusion.

a)True

b)False

4. What are the 4 types of professional communication?

13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.

21.

22.

23.

24,

25.

OpieHTOBHA TeMaTHKA 3MiCTY 3aB/IaHb JIJIl CEMECTPOBOr0 KOHTPOJIIO.
Anrmiliceka MoBa siK 3aci0 iHmoMoBHOro npodeciitnoro cninkysanns. English as a means of
foreign-language professional communication.
[Tpodeciitie criKyBaHHs Y CTPYKTYpi mpodeciitnoi aisuibHocTi. Professional communication in
the structure of the professional activities.
[Ipodeciiina cdepa sk iHTETparlis oQimiitHO-IIOBOTO, HAYKOBOTO 1 PO3MOBHOTO CTHIIIB.
Professional area as integration of official business, scientific and colloguial styles.
[Mpodeciitnuii auckype y 3MicTi crerianbaoi ocitu. Professional discourse in the content of
special education.
[Ipodeciitna inentudikamis 3acobamu komyHikamii. Professional identification by means of
communication.
Kynerypa npodeciitnoro crinkysanns. Culture of professional communication.
IMpasuna ta npuHinu npodeciiinoro erukery. Rules and principles of professional etiquette.
Mognwii etuker. Language Etiquette.
Kynbrypa Benenns auckycii. Culture of conducting discussion.

. Camorpesenraitis y cdepi npodeciitnoi aisuibrocti. Self-presentation in the field of professional

activity.

. JlinoBa BizutiBKa. Business card.
. Bukopucransns comianbHux Mepex y chepi npodeciitnoro crinkyBanns. Use of social networks

in the field of professional communication.

JlinoBa KopecnoHJeHMist y cdepi mpodeciitHoi aisabHOCTI. Buau ninosux nucrti. Business
correspondence in the field of professional activity. Types of business letters.

JlitoBa KopecmoHZeHIis y cdepi mpodeciitnoi misubHOCTI. CympoBimHuii muct. Business
correspondence in the field of professional activity. Cover Letter.

Haykogwii cTuis i ioro 3acobu y npodeciiinomy crinkysansi. Scientific style and its means in
professional communication.

HaykoBwii cTuis i ioro 3acobu y npodeciiinomy crinkysansi. Scientific style and its means in
professional communication

CTpyKTypHI eneMeHTH HaykoBoro tekcty. Structural elements of the scientific text.
Odopmnenns anorartiii. Paragraph structure.

Hamucanns vaykoBoi crarti. Article writing.

OcobnuBocTi mepekiaay YKpaiHOMOBHMX MarepiajiB  Hpo¢eciiHOro crnpsMyBaHHS Ha
aHrmiiceky MoBy. Features of translation of Ukrainian-language materials of professional
orientation into English.

Oco6auBOCTI MEepeKIay aHITIOMOBHUX MaTepiaiB IPogeciifHOTO CIIpsIMyBaHHs Ha YKPaiHCBKY
moBy. Features of the translation of English-language materials of professional orientation into
Ukrainian.

[Mpodeciitauii TUCKypC CIIEIiaTiCTIB y raiys3i crenianbHol Ta iIHKII03uBHOI ocBiTH. Professional
discourse of specialists in the field of special education / inclusive education.

Jloromenis sixk cnemiamizaiisi y cdepi miarotoBku (axiBmiB 3i cremianbHOi ocBiTh. Speech
Therapy as specialisation in the field of special education.

Brpyuanns npu aytusmi sk crieniaiizanis y cdepi niaroToBKu ¢GpaxiBIliB 31 CHEI1aIbHOT OCBITH.
Autism Intervention as specialisation in the field of special education.

[nkro3uBHA OCBiTa 4K croeriamizaiis y cgepi MiAroTOBKH (axiBIIB 31 CIELiaJbHOI OCBITH.
Inclusive Education as specialisation in the field of special education.



26.

27.

28.

29.

30.

CrenianpHa Ta IHKIIO3MBHA MEAarorika SK HAyKOBI Taiy3i NMpO HABYAaHHS, BUXOBaHHS Ta
PO3BHTOK 0cCi0 3 ocobmuBumE ocBiTHiMH morpebamu. Special and Inclusive Pedagogy as
scientific fields of study about education, upbringing and development of people with special
educational needs.

CreriasibHa 1CUXOJIOTIA SK HAyKOBA raly3b PO BUXOBAHHS Ta PO3BUTOK OCI0 3 0COOIMBUMHU
ocBitHiMu motpedamu. Special Psychology as a scientific field of study about upbringing and
development of people with special educational needs.

[ToHsTINiHO-KaTErOpiaNbHUI armapar CremiaabHOl Ta IHKIF03UBHOI neaaroriku. Conceptual and
categorical apparatus special and inclusive pedagogy.

KomyHikaTHBHI cTpaTerii Ta MCUXO0JIOr0-TIe1aroriyHi MiIX0/11 10 HaBUYaHHS JIITeH / YUHIB 3
ocobumBUMH OcBiTHIMU oTpebamu. Communicative strategies and psychological and
pedagogical approaches to teaching children / pupils with special educational needs.
Oprani3anist HaBYaHHS Ta TIATPUMKH JiTeH 3 MOPYIICHHSMH MOBJICHHS Ta OCOOJIMBUMU
ocitHiMH moTpedamu. Organization of training and support for children with speech disorders
and special educational needs.

6.5. lllkasa BiAmOBIIHOCTI OLIIHOK

IMincymkoBa omiHKa € CyMOIO IMOTOYHOrO Oaiy 3a BiIBiMYBaHHS MPAKTUYHHUX 3aHATH, poOOTY Ha
MPAKTUYHUX 3aHATTAX, BUKOHAHHS CAaMOCTIMHUX POOIT Ta BUKOHAHHS MOJAYJIBHUX KOHTPOJIBHHUX POOIT
Ta OLIHKY 3a ek3ameH. [loTounuii 0an BUPaxoBYeThCS BIAMOBIAHO 10 KOSDIIIEHTY, IKUHA 3a3HAYCHUN Y
tabmnumi 6.1. «Cuctema OLIHIOBAaHHS HAaBYAJIBHUX JOCATHEHb CTYJAEHTIB». BiAMOBIIHICTH OI[IHKK 3a
100-6anpHOIO KO0 3 11 3HAYeHHAM 1oaHo y Tabmuimi «lllkana BiAMOBIAHOCTI OIIIHOKY.

IIxana OIIiHlOBaHHﬂ HaBYaJIbHHUX JOCATHCHb CTy)IeHTiB

Ouninka 3a PeiitTunrosa
CTO0AJIBLHOIO OLlIHKA
IHIKAJI00

Kpwurepii

90 - 100 A PesynpTati, mnpencrtaBieHi B CyMapHMX Oajax 3a BMIHHSA

CHUIKYBaTHCS BIAMOBIIHO JO BHU3HAYEHOIO IHIIOMOBHOTO
npodeciiHOrO  JAUCKYPCY, 3aCBIMUYIOTh  2IUOOKI  3HAHHA
HAaBYAJIbHOTO MaTepiany; BMIHHS 3HaXOAMTH CHOCOOM ISt
3MIMCHEHHSl aHali3y B3a€MO3B'A3KIB SBMI Ta IMOHATh, SfKi
BHBYAIOTHCS; BMIHHS 3aCTOCOBYBaTH 3acoOM 1HO3EMHOI MOBH
npodeciifHOro CIiIKyBaHHS MiJ] Yac po3B'sI3aHHS KOMYHIKaTUBHOI
CUTyaIlll; BMIHHS JIOTIYHO 1 TIOCHIJIOBHO (YCHO/IIMCHMOBO)
PO3B’A3yBaTH KOMYHIKaTHBHI 3aBJJaHHS.

82 -89 B PesynpTati, mnpencrtaBieHi B CyMapHMX Oajax 3a BMIHHSA

CIIJIKYBAaTUCS  BIJAMOBIIHO JI0 BHU3HAYEHOTO 1HIIIOMOBHOTO
npodecifiHOro  JUCKYpCy, 3acBIIUYIOTb O0OCMAmHi  3HAHHS
HaBYAJILHOTO MaTepiajly; BMIHHS y TOBHIM Mipi 3aCTOCOBYBaTH
TEOPETUYHI 3HAHHS JUIS 3/1IHCHEHHS aHaJIi3y B3a€MO3B'SI3KIB SBHII]
Ta TIOHATH, SKI BUBYAIOTHCS; BMIHHS 3aCTOCOBYBATH 3aco0OH
1HO3eMHO1 MOBH MPO(ecitHOro CHUIKYBAHHS 111 4ac pPO3B'sA3aHHs
KOMYHIKaTHUBHOi ~CHUTyaIlil; BMIHHA JIOTIY4HO 1 TIOCTIZOBHO
(ycHO/IMCbMOBO)  pO3B’sA3yBaTW  KOMYHIKATUBHI  3aBJaHHS
(TOTTyCKarOTHCSI HETOYHOCT).

75-81 C PesynpTatu, mnpenctaBieHi B CyMapHMX Oajax 3a BMIHHSA

CIIIJTKYBAaTHUCS  BIAMOBIIHO JI0 BHU3HAYEHOTO 1HIIIOMOBHOTO
npodecifiHOro JIUCKYpPCY, AEMOHCTPYIOTb OOCMAMHI 3HAHHS



https://elearning.kubg.edu.ua/mod/book/view.php?id=541055&chapterid=17994
https://elearning.kubg.edu.ua/mod/book/view.php?id=541055&chapterid=17994
https://elearning.kubg.edu.ua/mod/book/view.php?id=541055&chapterid=17994
https://elearning.kubg.edu.ua/mod/book/view.php?id=541055&chapterid=17994
https://elearning.kubg.edu.ua/mod/book/view.php?id=541055&chapterid=17992
https://elearning.kubg.edu.ua/mod/book/view.php?id=541055&chapterid=17992
https://elearning.kubg.edu.ua/mod/book/view.php?id=541055&chapterid=17992
https://elearning.kubg.edu.ua/mod/book/view.php?id=541055&chapterid=17994

HAaBUAJBHOTO MaTepialy; BMIHHS 3aCTOCOBYBaTH TEOPETUYHI
3HAHHS, JOCTATHI1 JUIs 31ICHCHHS aHaJTi3y B3a€MO3B'SI3KiB SIBUII] TA
MOHATh, SKIi BUBYAKOTHCSA; BMIHHS 3aCTOCOBYBaTH 3acoOu
1HO3eMHO1 MOBH TIiJl Yac PO3B'A3aHHS KOMYHIKaTUBHOI CHUTYaIlii;
BMIHHS JIOTIYHO 1 TOCIIZOBHO (YCHO/IMCHMOBO) PO3B’SI3yBaTH
KOMYHIKaTHBHI 3aBJaHHS (JOMYCKAIOTHCS HECYTTEBI IOMUIIKH).

PesynpraTn, mnpencraBlieHi B CyMapHHUX Oajlax 3a BMIiHHSA
CHUIKYBaTHCS BIIMOBIIHO 10 BH3HAYEHOT'O IHIIOMOBHOTO
npodeCiiHOTO  JTMCKYPCY, JEMOHCTPYIOTh CepeOHi 3HAHHSL
HaBYAJIBHOTO Marepiady; BMIHHS YacTKOBO 3aCTOCOBYBATH
TEOPETHYHI 3HAHHS JJIs 3M1IMCHEHHS aHaIi3y B3a€MO3B'SI3KIB SIBUII]
Ta MOHSATH, SIKI BUBYAIOTHCS; BMIHHS 3aCTOCOBYBATH OKpEMi 3acO0n
1HO3eMHOI MOBH ITiJl Yac pO3B'sI3aHHSI KOMYHIKaTHBHOI CHUTYaIIil;
HAsBHICTh  YaCTKOBOI  CYrOJIOCHOCTI  (YCHO/IMCEMOBO)
PO3B’si3aHHI KOMYHIKATHBHHX 3aBJ/IaHb.

PesynpTatn, mnpexncrtaBieHi B CyMapHMX Oajax 3a BMIHHSA
CHUIKYBaTHCS BIIMOBIIHO 10 BH3HAYEHOTO IHIIOMOBHOTO
npodeciiHOro JUCKYPCY, NEMOHCTPYIOTb MIHIMANbHI 3HAHHA
HABYAJIBHOTO; BMIHHS 3aCTOCOBYBaTH MiHIMalbHI TEOPETHYHI
3HAHHS JJIS 3[1HCHEHHS aHaJli3y B3a€MO3B'SA3KIB SBUIL Ta MOHATb,
SIK1 BUBYAIOTHCS; BMiHHS 3aCTOCOBYBATH OKpPEMi 3aCO0M 1HO3EeMHOT
MOBH IIiJ] Yac PO3B'sI3aHHS KOMYHIKaTUBHOI CUTYyallli; HasIBHICTh
HECYT'OJIOCHOCTI Y PO3B’sI3aHHI KOMYHIKATUBHHX 3aBJIaHb.

69 — 74
60 — 68
1-59

FX

Pesynmpratn, mpencraBieHi B CyMapHHX Oanax 3a BMIHHS
CHUIKYBaTHCS BIAMOBIIHO JO BHU3HAYEHOTO IHIIOMOBHOTO
npoeciiHOrO NUCKYpPCY, 3acBIAUYIOTh HU3LKULL PIBEHb 3HAHb
HaBYAJIbHOTO Marepiajy; HEBMiHHS 3aCTOCOBYBaTH TEOPETHUYHI
3HAHHSA 715 3/{IHCHEHHS aHali3y B3a€MO3B'3KIB SIBUII Ta TIOHATb,
SKI BHMBYAIOTHCS; HEBMIHHS 3aCTOCOBYBaTH 3acoOM 1HO3EMHOT
MOBH i/l Yac PO3B'I3aHHA KOMYHIKaTUBHOI CUTYaIli].




-METOAUYHA KapTKa JUCHUILJIITHA

7. HaByajabHO

JAEHHA ®OPMA HABYAHHA

Bceboro: 120 roa./4 xpenutu ECTS, 3 Hux: npakTuyHi 3aHs1Ts — 32 T0/., camocTiiiHa podoTa — 80 rof. (i3 HUX miAroToBka 1o ek3ameny — 30 rox.),

8 rona. BuBuenHs HaBUaIBEHOT ,Z[I/ICLII/IHJ'IiHI/I 3aBCPINYETHCA CKIIaaHHAM CK3aMCHY.
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3AOYHA ®OPMA HABYAHHA

Beporo: 120 roa./4 kpenutu ECTS, 3 HUX: nmpakTh4Hi 3aHATTSA — 16 TO

oora — 104 rop..

BuBueHHs HaBYAJIbHOT IUCIUTUTIHY 3aBEPITYETHCS CKIIQJIaHHIM €K3aMEHY.
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9. JlomaTku

9.1.Kputepii owLiHIOBaHHS MPAKTHYHUX 3aHAThH

Bbamm

Kpurepii ouiHioBaHHS NPAKTHYHHUX 3aHATH

10

Crynent / CryneHTKa JOEMOHCTPYE GUCOKUIl pigeHb 3HAHBb JIEKCHKO-TPAMAaTUYHOTO
Mmatepiany 1o temi (piBenr B2-C1l); BusiBiisi€ po3eéuneni BMiHHS CIIOHTAHHO, THYYKO,
e(eKTUBHO Ta MPaBUIBLHO 3aCTOCOBYBATH MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3aCO0M y PO3B'S3aHHI
KOMYHIKaTUBHUX 3aB/IaHb npodeciiHoro XapaKTepy (BiTBHO omnepye
CKJIATHOMIAPAIHUMH Ta CKJIAAHOCYPSITHUMH PEYCHHSIMHI, MOBHUMH Kililie, hpa3oBUMHU
JIE€CIIOBaMH, 1TIOMaTUYHUMH 3BOPOTAMH 32 MPOQECIHHOI0 TEMATHKOIO, 3'€ THYBATBHUMHU
Kime Tomo); ©0e3 MATrOTOBKM CTWIICTHYHO (Ta opdorpadiuHo) NpaBUIBHO
MPE3CHTYBATH BJACHI IyMKH B YCHIH (Ta MUCBEMOBIH) dopmi obcsirom 20-25 peyeHs Ha
npodeciiiHy TeMaTHKy (IOMYyCKAEThCS HASBHICTh HECYTTEBUX IMOMIJIOK, SIKI HE
MOPYIIYyIOTh aKTy KOMYHIKallii (OpUTaHChKMH ab0 aMEepUKaHCHKH BapiaHTH,
opdorpadiuai MOMIWIKA B reorpadivHUX Ha3BaxX TOIIO); COPUHAMATH Ta PO3YMITH y
noBHOMY 00csi3i (100%) OCHOBHHIA 3MICT IHIIOMOBHHX aydiaJIbHHX, Bi3yaJbHHUX Ta
ayIi0Bi3yalbHUX MOBIOMIIEHb TPOQECIHHOTO CIPSIMYBaHHS 03BYYEHHX HOCISIMH MOBH
(pi3Hi pI3HOBHIY MOBH Ta aKIEHTH); aHAJTI3yBaTH iX 1 pOOUTH BUCHOBKH, TIOPiBHIOBATH
oTpuMaHy iHopMaIlilo 3 BIACHUM JOCBIJIOM; BIPOBAHKYBaTH HECTaHIApTHI, TBOPUI
pilieHHs y pO3B'I3aHHI KOMYHIKaTHBHHMX CHUTYyalii. 3araimom poboTa cryneHTa /
CTYJCHTKHU Ha MPAKTUYHOMY 3aHITTI HOCUTh TBOPUO-TIPOAYKTUBHUN XapaKTep.
0608'a3xk06um € oompumanHa TIPUHIUIIB akagemidHoi noOpouecHocTi KuiBcbkoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi bopuca I'piHueHka.

*V pa3zi eusenenHs 03HaK akademiunoi HedobpouecHocmi 8i0n0Gi0i He 3apaxo8yiomvCs
ma oyinoromoca 'y () banie

Crynentr / CTyneHTKa J€MOHCTpYE Y LUIOMY GUCOKUIl piéeHb 3HaHb JIEKCHKO-
rpamMaTHYHOro Marepiaiy 1o TeMi (piBeHb B2); BusiBisiec po3euneni BMiHHS ¢EKTUBHO
Ta TpPaBWJIBHO 3aCTOCOBYBaTM MOBHI Ta MOBJIEHHEBI 3aco0M Yy pO3B'si3aHHI
KOMYHIKaTUBHUX 3aBJlaHb MpodeciiiHoro xapaxkrepy (onepye CKIATHOMIAPSATHUMH Ta
CKIaJHOCYPSIIHUMH ~ PEYCHHSIMH, MOBHMMHU KJiimle, (pa3oBUMHU Ji€CIOBaMH,
1JIOMaTUYHUMH 3BOPOTaMM 3a MpPO(ECIHHOI0 TEMaTHKOIO, 3'€JHYBaJbHUMH KJIIIIE
Tol0); Oe3 MIATOTOBKM CTHJIICTHMYHO (Ta opdorpadiuHo) MpaBUWIBHO MPE3EHTYBATH
BJIaCH1 AYMKHU B YCHIH (Ta mucbMOBiit) popmi obcsirom 18-20 peueHb Ha mpodeciiiny
TEMaTUKY (JIOIMYCKA€eThCs He3HAYHA KUTBKICTh TIOMIIIOK); cripuiiMaTy Ta po3ymiti 90%
OCHOBHOTO 3MICTy ayJiaJbHUX, BI3yaIbHMX Ta ayJdiOBI3yaJIbHUX MOBIJOMJICHb
npodeciifHoro copsMyBaHHS; aHaJi3yBaTW iX 1 POOMTHM BHMCHOBKH, IOPIBHIOBAaTH
OTpuUMaHy 1H(GOpPMAIIiIO 3 BIACHUM JOCB1AOM. 3arajom poboTa CTyJeHTa / CTYJACHTKU Ha
MPAKTUYHOMY 3aHSATTI HOCUTh TBOPUO-TIPOAYKTUBHUI XapakTep.

OOOB'A3KOBUM € JOTPUMaHHS NPUHLUIIB akajaeMidHoi JoOpodecHocTi KuiBcbkoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi bopuca I'pinyenka.

*V pa3zi eusenenHs 03HaK akademiuHoi HedobpouecHocmi 8i0N06I0I He 3apaxo8yomvbCs
ma oyinoromoca 'y ) banie

Crynent / CryneHTKa JE€MOHCTPYE OOCHAMHIN piGeHb JIEKCUKO-TPAaMaTUYHOTO
Mmarepiany 1o temi (piBeHb Bl); BusiBisie po3euneni BMiHHS IPaBUIBHO 3aCTOCOBYBATH
MOBHI Ta MOBJIEHHEB1 3aCO0M y PO3B'sI3aHHI KOMYHIKaTUBHUX 3aBAaHb MPOQECiHHOTO
xapakTepy (y OUIBIIOCTI BUKOPUCTOBYE CKJIATHOMIAPSAIHI Ta CKIaJHOCYPSAAHI peUeHHs,
MOBHI Kiime, ¢pa3oBi Jdi€ciIoBa, 1110MaTHYHI 3BOPOTH, 3'€IHYBaJIbHI KIIIIE 3a
po¢eciifHOI0 TEMATHUKOIO TOILO); CIIOCTEPIraeThcs HE3HAUHE MOPYIIEHHS CTUIICTUYHOT
(Ta opdorpadiuHoi) MpaBUIBHOCTI Y TPE3€HTAallli BIACHOI AYMKH B YCHIM (Ta MICHMOBIHN)
¢dopmi obcsirom 16-17 pedenp Ha mpodeciiiHy TeMaTHUKy (JOMyCKAaeThCs HE3HayHa
KUIBKICTh TMOMMWJIOK); y LUIOMYy crhpuiimMatu Ta po3ymith 80% OCHOBHOIO 3MICTy
ayJiabHUX, Bi3yaJbHHUX Ta ayJiOBi3yalbHUX IMOBIIOMIIEHb HAa MPOQECiiiHy TeMaTUKY;
aHaTI3yBaTH iX 1 pOOMTH BUCHOBKH, MOPIBHIOBATH OTPUMaHy iH(OpMaIliIO 3 BIACHUM




JO0CBiZOM. 3araioM po0OoTa CTyneHTa / CTYICHTKM Ha MPAKTUYHOMY 3aHSTTI HOCHUTH
NPOAYKTUBHUN XapaKTep.

0608'a3Kk06um € dompumanHsa TPHUHIIUIIB aKaaeMidyHoi goOpodecHocTi KuiBchbkoro
CTOJIMYHOTO yHIBEpCUTETY iMeHi bopuca ['piHueHKa.

*V pasi susenenns 03HaxK akademiunoi HedobpouecHoCmi 8i0N0BIOI He 3apaxo8yIOmvCsl
ma oyinroromoecs y () 6anie

CTyneHT NIEeMOHCTPYE y LIUIOMY 0ocmamHiil pigeHs JTEKCUKO-TPaMaTUYHOIO MaTepiany
1o temi (piBeHb B1l); BusiBIsie docmamnubo po3euneni BMiHHS 3aCTOCOBYBAaTH MOBHI Ta
MOBJICHHEBI 3ac00M Y PO3B's3aHHI KOMYHIKaTUBHHX 3aBJaHb MPOQECiiiHOTO XapaKTepy,
aJle TpU IBOMY JIOIYCKA€TbCS MOMUJIOK Yy TOOYAOBI CKJIAJHOMIAPATHUX Ta
CKJIQIHOCYPSIAHINX pPEUYEHb, YaCTKOBO OPIEHTYETHCS Yy 3aCTOCYBaHHI MOBHHX KIIIIIE,
¢pa3oBuxX mi€ciiB, iAIOMAaTUYHHUX 3BOPOTIB, 3'€IHYBAIBHHUX KIIiIIe 3a MpogdeciiiHoo
TEMAaTHKOIO TOIIO); MPE3EHTYBATH BJIACHI JIyMKH B YCHiH (Ta MUChbMOBIi) popmi 0OcsToM
13-15 pedeHp 3 HE3HAUYHUM MOPYLICHHSM JIOTIYHOI CTPYKTYpH BHCIOBIIOBAaHHS Ha
npodeciiiny TeMaTuky; cpuiimMaT Ta po3ymitu 70% OCHOBHOTO 3MICTY ayiaidbHHX,
Bi3yaJIbHUX Ta ay[iOBi3yaJbHUX TOBIJOMJICHb Ha MpoQeCiiiHy TeMaTHKy; aHalli3yBaTu
iX 1 poOUTH BHCHOBKH, MOPIBHIOBATU OTPUMaHy iH(QOpMAIIIO 3 BIACHUM JOCBIIOM.
PobGora crynmeHTa / CTYHGHTKM Ha TMPAKTHYHOMY 3aHSATTI HOCHTH IIEPEBAKHO
IIPONYKTUBHUM XapakTep.

00606'a3K06um € dompumanna TPUHIMITIB aKaaeMidyHOl 1oOpodyecHocTi KuiBchbKoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi bopuca I'pinyenka.

*V pa3zi euseienHs 03HAK aKademiunoi HedobpouecHocmi 8i0n06i0i He 3apaxo8yiomvCs
ma oyinoromoca y () 6anie

Crynent / CTyaeHTKa JEMOHCTPYE HOCEpeOHill pigeHb 3HAHb JICKCUKO-TPAMATUYHOTO
Matepiany mo Temi (A2+); BUSIBISE nOcCEepeOHbO pPO36UHEHI BMIHHS 3aCTOCOBYBATH
MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3aCO0HM y pO3B'I3aHHI KOMYHIKaTHBHHX 3aBJIaHb MPOQeciiHOro
XapakTepy, IpH IIbOMY CIIOCTEPIraloThes B YCHIN Ta MUCEMHIN MOBI IEPEBAYKHO MPOCTI
pEeUeHHsI; BHCIIOBIIOBAaTH BiIacHi IyMku oOcsirom 10-12 peuenr Ha mnpodeciiiny
TEMaTHKY, IOPYLIYIOUH JIOTIYHY CTPYKTYPY BUCIIOBIIOBaHb; po3yMiTH 60 % OCHOBHOTO
3MICTY ayJliaJbHUX, BI3yaJlbHUX Ta ayJlOBI3yaJbHHX MOBIJOMJIEHb Ha MHpodeciiiny
TEMaTHKY; aHaJII3yBaTH iX 1 pOOUTH BUCHOBKHM, MMOPIBHIOBATH OTPUMAaHy 1H(QOpMALIO 3
BJIaCHUM J0cBiioM. PoboTa cryaeHTa / CTyA€HTKH Ha MPAaKTUYHOMY 3aHSTTI HOCHUTH
PENpOIYyKTUBHUN XapakTep.

0606'a3K06um € dompumanna TPUHIUIIB aKkageMidyHOi1 qoOpouecHOCcTI KuiBchkoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi bopuca I'pinyenka.

*V pa3zi eusenenHs 03HaxK akademiuHoi HedobpouecHOCmi 8i0N0GIdI He 3apaxo8yrOmb s
ma oyinoromoca y ) banis

Crynent / CTyneHTKa JEMOHCTPYE HUMCUe CEPeOHbO20 PIi6eHb 3HAHbL JIEKCUKO-
rpaMaTUYHOro Marepiaixy mo Temi (piBeHb A2 1 HMXKYE); BUABISE HOCEPEOHbO
PO36uHeHi BMIHHS 3aCTOCOBYBaTM MOBHI Ta MOBJIEHHEBI 3aco0M Yy pO3B'I3aHHI
KOMYHIKaTUBHHMX 3aBJaHb NPOQECIHOro xapakrepy, IpHU IbOMY CIOCTEPIraroThCs B
YCHIM Ta MUCEMHIM MOBI MEPEBAXKHO MPOCTI PEUEHHS; BUCIIOBIIOBATH BIIACHI JYMKH
obcsirom 10-12 pedyenp Ha mpodeciiiHy TeMaTUKy 31 3HAYHUM MOPYLICHHSAM JIOTT4HOL
CTPYKTYPH BHCIIOBIIOBaHb; po3yMiTH 50 % OCHOBHOTO 3MICTY ayIialbHUX, BI3yaTbHUX
Ta ayJioBi3yaJbHHUX IMOBiIOMIIEHb Ha MpodeciiiHy TeMaTHKy; aHalli3yBaTH iX 1 poOUTH
BHCHOBKH, TIOPIBHIOBATH OTPUMaHy 1HQOpMAaIIito 3 BJIaCHUM JI0cBiioM. PoboTa cTyneHTa
/ CTYZICHTKU Ha MPaKTUYHOMY 3aHSATTI HOCUTh PETIPOJYKTUBHUIN XapakTep.
0606'a3K06um € dompumanna TPUHIHITIB aKaaeMidyHOl n1oOpodecHocTi KuiBchbKOTO
CTOJIMYHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi bopuca I'pinyenka.

*V pa3zi eusenenHs 03HaxK akademiunoi HedobpouecHocmi 8i0n06ioi He 3apaxo8yiomvCs
ma oyintoromsca y () banie

Crynenr / CryneHTKa JE€MOHCTPYE eleMeHmMAapHuil piéeHb 3HAHbL JEKCHKO-
rpaMaTU4HOro Marepiaay mno Temi (piBeHb A2 1 HWXKYE), BHUABIIE C1a0O
PO36uHeHi BMIHHS 3aCTOCOBYBATH MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3acO0M TPH PO3B'sSI3aHHI




KOMYHIKaTUBHHMX 3aBJaHb Npo(deciiHOro Xapakrepy, MpH IbOMY CIIOCTEPIraroThCs
BHUKJIIOYHO TPOCTI PEUYCHHS; BUCIOBIIOBATH BJIACHI TyMKH oOcsrom 8-10 peueHb Ha
npodeciiiHy TeMaTUKy 3 JI0IOMOT0I0 ClIoBHUKA. CTyIeHT (parMeHTapHO PO3yMi€ 3MICT
ayJlialbHUX, BI3yalbHUX Ta ayAiOBI3yaJbHUX IMOBIJOMIICHh Ha MPOQECiiiHy TEeMaTHUKY
(o ckiamae 40 % Bix 3aranbHOTO 00CATY), IEMOHCTPYIOUHM CIIa0KO PO3BUHEHI BMiHHS
aHayizy Ta Yy3aranbHeHHs. Pobora cryneHTa / CTYAGHTKM Ha MpPaKTUYHOMY /
CeMiHAapCbKOMY 3aHATTI Majia PEPOIyKTUBHUN XapaKTep.

00606'a3K06um € oompumanna TPUHIUIIB aKageMidyHOl qoOpouecHOoCcTi KuiBCchbKOTO
CTOJIMYHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi bopuca I'pinyenka.

*V pa3zi euseienHs 03HaAK aKademiuHoi HedobpouecHocmi 8i0n06i0i He 3apaxo8yiomvCs
ma oyinioromocs y 0 banis

Crynent / CTyeHTKa IEMOHCTPY€E HOYAMKOGUIL Pi6eHb 3HAHb JCKCUKO-TPAMAaTUYHOTO
Marepiany mo temi (piBeHb A2 1 HUXKYE); BUSBIISIE HEPO36UHEeHI BMIHHS 3aCTOCOBYBATH
MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3aCO0M IIPY  PO3B'sI3aHHI KOMYHIKaTHBHHX 3aBJIaHb IPOQECIHHOTO
XapakTepy, NMpU LbOMY CIOCTEPIraloThCs BUKIIOYHO MPOCTI PEUEHHS; BUCIOBIIIOBATH
BJIACHI TyMKH 00CSTOM 5-7 pedeHb Ha MpodeciiiHy TeMaTHKY 3 JOTOMOTOI0 CJIOBHUKA.
CtyneHT po3yMmie 3Ha4YeHHsS] OKpPEMHUX JIEKCUYHUX Ta TPaMaTUYHUX OJIMHUIL, HE BMIE
aHaJi3yBaTW Ta y3arajbHIOBaTH. Po0OoTa cTyneHTa / CTyIEHTKHM Ha MPAKTHYHOMY /
CEeMIHapCHKOMY 3aHSTTI HOCUTH PEIENTUBHUN XapaKTep.

0606'a3K06um € oompumanna TPUHIUIIB aKageMiuyHO1 qoOpouecHOCcTi KuiBchbkoro
CTOJIMYHOTO YHiBepcuTery iMeHi bopuca I'piHuenka.

*V pa3zi euseienHs 03HAK aKademiunoi HedobpouecHocmi 8i0n06i0i He 3apaxo8yiomvCs
ma oyinoromoca y () 6anie

Crynent / CTyeHTKa IEMOHCTPY€E HOYAMKOGUIL PiBeHb 3HAHb JTICKCUKO-TPAMAaTUIHOTO
MaTepiany Mo TeMi; BUSBJISE HEBMIHHS 3aCTOCOBYBATM MOBHI Ta MOBJICHHEBI 3aCO0M
IpHU PO3B'3aHHI KOMYHIKaTHBHHX 3aBIaHb MPOQECIHHOTO XapaKTepy, BUCIOBIIOBATH
BrnacHi Jaymku. CTyIeHT He chpuiiMae IHIIOMOBHY ayaiajdbHy, Bi3yalbHy Ta
aynioBi3yasibHYy iH(popMarliro Ha mpodeciitHy Tematuky. PoboTa cTyneHTa / CTyIeHTKH
Ha TPaKTUYHOMY 3aHSTTI HOCUTh PELIETITUBHUN XapaKTep.

0606'a3K06um € dompumanna TPUHIHIIB aKageMidyHOl n1oOpodyecHocTi KuiBchbkoro
CTOJIMYHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi bopuca I'pinyenka.

*V pa3zi eusenenHs 03HaK akademiunoi HedobpouecHocmi 8i0N08i0I He 3apaxo8yomvb s
ma oyinoromoca 'y ) banis

Crynent / CTyneHTKa HE JEMOHCTPYE 3HAHb JEKCUKO-TPAMAaTUYHOTO Marepiany Io
TeMi; He BMi€ 3/11iCHIOBAaTH 1HIIIOMOBHY KOMYHIKallil0 B YCHIN Ta nMuceMHiil ¢popmi, HE
crpuiiMae IHIIOMOBHY ayJiajibHy, BI3yaJlbHy Ta aylioBI3yalbHYy IH(pOpMaLi0 Ha
npodeciiiny TemaTuky. Po6oTta cryeHTa / CTyJJeHTKH Ha MPAaKTUYHOMY 3aHSTTI HOCUTb
PELENTUBHUM XapakTep.

Ob606'a3k06um € dompumanna TPUHIMIIB akaaeMidHoi noOpodecHocTi KuiBchkoro
CTOJIMYHOTO yHIBepcUTeTy iMeH1 bopuca I'piHueHka.

*V pasi susenents o3Hax axademiunoi HedobpouecHOCmi 8i0N08IOi He 3apaxo8yiomuvCsl
ma oyintoromoca y () 6anie

Crynent / CTyneHTKa 3aCBiT4MB (J1a) MOBHY MACHBHICTh HA MPAKTUYHOMY 3aHSTTI.
VY BiZMOBiII CTY/ICHTA / CTYACHTKU BHUSIBJICHO O3HAKW aKaJIeMIUYHO1 HEJOOPOUYECHOCTI.




CONTENT MODULE I.
English as a means of foreign-language professional communication

Topic 1. Professional communication in the structure of the professional activities.
Topic 2. Professional area as integration of official business, scientific and colloquial styles.
Topic 3. Professional discourse in the content of special education.
Topic 4. Professional identification by means of communication.
Tasks:

- to develop new lexical units of professional discourse;

- to improve the ability to represent briefly the content of the professional text;

- to improve the ability to argue one's statements on a problem within the future specialty and
taking into account the proposed issues;

- to develop the ability to communicate within the limits of future professional activity, while
structuring statements according to the grammatical and stylistic norms of professional
communication;

- to improve the ability to understand the content of a foreign language audio message;

- to write down a glossary of new words within the professional discourse of the English
Language Professional Communication (ELPC).

Vocabulary:

- audience, communication, education, entrepreneurship, professional communication,
professional discourse (Speech Therapy / Autism Intervention / Inclusive Education),
professional context, styles of communication (public consulting, official business, scientific
and colloquial styles).

Literature: 1; 2; 3; 4; 5; 6; 11; 12; 13; 14; 15; 16.

CONTENT MODULE 2.
Culture of professional communication

Topic 1. Rules and principles of professional etiquette. Language Etiquette. Culture of conducting
discussion.
Topic 2. Self-presentation in the field of professional activity. Business card.
Topic 3. BukopucranHs colianbHUX Mepex y cdepi mpodeciitnoro cminkysanns. Use of social
networks in the field of professional communication.
Topic 4. Business correspondence in the field of professional activity. Types of business letters.
Cover Letter.

Tasks:

- to develop new lexical units of professional discourse;

- to improve the ability to represent briefly the content of the professional text;

- to improve the ability to argue one's statements on a problem within the future specialty and
taking into account the proposed issues;

- to develop the ability to communicate within the limits of future professional activity, while
structuring statements according to the grammatical and stylistic norms of professional
communication;

- to improve the ability to understand the content of a foreign language audio message;

- to write down a glossary of new words within the professional discourse of the English
Language Professional Communication (ELPC).

Vocabulary:

- business card; business letter; control accepted behavior; cover letter; culture of conducting
discussion; language etiquette; linguistic action in any communicative event; polite speech
behavior; professional etiquette; self-presentation; socialisation.

Literature: 1; 2; 3; 4; 7; 8; 10; 12; 16; 17; 18; 19.



CONTENT MODULE 3.
Scientific style and its means in professional communication
Topic 1. Scientific style and its means in professional communication
Topic 2. Structural elements of the scientific text. Paragraph structure. Article writing.
Topic 3. Features of translation of Ukrainian-language materials of professional orientation into
English.
Topic 4. Features of the translation of English-language materials of professional orientation into
Ukrainian.
Tasks:

- to create a table which includes different characteristics of genres of the foreign language
scientific text;

- to develop new lexical units of professional discourse;

- to improve the ability to represent briefly the content of the professional text;

- to develop the ability to communicate within the limits of future professional activity, while
structuring statements according to the grammatical and stylistic norms of professional
communication;

- to improve the ability to understand the content of a foreign language audio message;

- to write down a glossary of new words within the professional discourse of the English
Language Professional Communication (ELPC).

Vocabulary:

- abstract, aim / goal / target; article; encounter in science; journal publications, hands-on
research experience; immediate expertise; source text; science translation; scientific items
(research papers, abstracts, dissertations, and patents); thesis; user manuals, patient
information.

Literature: 1; 2; 3; 4; 6; 8; 10; 12, 20, 21, 22, 23.

CONTENT MODULE 4.

Professional discourse of specialists in the field of special education / inclusive education
Topic 1. Speech Therapy / Autism Intervention / Inclusive Education as specialisations in the field
of special and inclusive education. Special and Inclusive Pedagogy, Special Psychology as scientific
fields of study about education, upbringing and development of people with special educational
needs.

Topic 2. Education, training and development of children with special educational needs. Conceptual
and categorical apparatus special and inclusive pedagogy.
Topic 3. Communicative strategies and psychological and pedagogical approaches to teaching
children / pupils with special educational needs..
Topic 4. Organization of training and support for children with speech disorders and special
educational needs.

Tasks:

- to develop new lexical units of professional discourse;

- to improve the ability to represent briefly the content of the professional text;

- to improve the ability to argue one's statements on a problem within the future specialty and
taking into account the proposed issues;

- to develop the ability to communicate within the limits of future professional activity, while
structuring statements according to the grammatical and stylistic norms of professional
communication;

- to improve the ability to understand the content of a foreign language audio message;

- to write down a glossary of new words within the professional discourse of the English
Language Professional Communication (ELPC).

Vocabulary:

- Autism Intervention; Inclusive Education; Speech Therapy; autistic children; early childhood

education and care; early autism; children with cerebral palsy; phonetic exercises; special and



inclusive education; Special and Inclusive Pedagogy, Special Psychology; upbringing;
special educational needs; teaching strategies.
Literature: 1; 2; 3; 4; 7; 8; 10; 12; 22; 23; 24; 25; 26.



